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YAMAHA XT 600 TANK

delles (9) fournies en dotation. Roller les robinets (2) au carburateur en utilisant le tube (15) et le rac- cord (16) et le bloquer avec les colliers (17) fournis dans le ... 
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DESCRIPTION
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joint
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vis
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brackets
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Haltebleche
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plaquettes
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brackets
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Haltebleche
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plaquettes
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vite TE 6x14
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gas cap
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joint du bouchon
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breather vent hose
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Y fitting
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WARNING! Do not ride unless the cap is fully and properly. Do not ride if the tank-is-leaking. Failure to heed this warning cap lead to fire and explosion. Gasoline is extremely fiammable. Gasoline is highly toxic. Avoid breathing of vapore and avoid skin contact. First Aid: External: Flush with water. Internal: DO NOT induce vomiting. Take activated charcoal in solution. Seek medical help immediately! If you have any questions regarding the fit or installation of this product please contact your local Acerbis dealer or call USA at 800-6591440
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YAMAHA XT 600 TANK



We thank you fòr choosing an ORIGINAL ACERBIS PRODUCT!



ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO Togliere la sella e le fiancatine Smontare il serbatoio originale Prima di posizionare il serbatoio Acerbis (1) sulla moto, applicare i 2 rubinetti (2) utilizzando le guarnizioni (3) e le viti in dotazione (4) Posizionare il serbatoio (1) sulla moto Inserire nell'attacco posteriore la boccola (5) e fissarla con la vite (6) in dotazione Fissare all'attacco inferiore la staffa (7) con le viti (8) e le rondelle (9) in dotazione Attacco laterale per fiancate: utilizzare la staffa (10) per l'attacco destro e la staffa (11) per l'attacco sinistro e fissarle con le viti (8) e le rondelle (9) in dotazione. Inserire nelle staffe (10 e 11) i gommini in dotazione (14) Collegare i rubinetti (2) al carburatore utilizzando il tubo (15) e il raccordo (16) e bloccarlo con le fascette (17) in dotazione Fissare il tubo in gomma (15) al tappo ACERBIS. PER MIGLIORARE, SEMPRE.



ASSEMBLY INSTRUCTIONS Remove the seat and side panels Dismount thè originai gas tank Before positioning the Acerbis gas tank (1) on the motorcycle, apply the 2 petcocks (2) utilizing the O-rings (3) and the screws (4) in the mounting kit Position the gas tank ( 1 ) on the motorcycle Insert the bushing (5) into the rear coupling and fasten with the screw (6) in the mounting kit Fix the bracket (7) onto the front bushing with the screws (8) and the washers in the mounting kit Coupling for side panels: utilize the bracket (10) for the right coupling and the bracket (1) for the left coupling and fasten with the screws (8) and washers (9) in thè kit. lnsert the spacers (14) provided in the kit into the bracket (10 and 11) Fasten the petcocks (2) to the carburetor utilizing the tube (15) and the connection clip (16) and fix it firmly with the clamps (17) in the mounting kit Flx thè rubber tube (15) in the gas tap ACERBIS - REAL PLASTIC FOR REAL LIFE



Kompliment zu Ihrer Wahl-und beachten Sie: ORIGINAL nur von ACERBIS



Compliments pour ton choix et n'oublie jamais que: l'ORIGINAL est uniquement ACERBIS.



MONTAGEANLEITUNG Sitzbank und Seitenverkleidungen abmontieren Originaltank entfernen Benzinhaehne (2) mit Dichtungen (3) und Schrauben (4) aus mitgeliefertem Kit auf Acerbis Tank (1) montieren Acerbis Tank (1) auf Motorrad positionieren Buche (5) in hintere Befestigung einsetzen und mit Schraube (6) aus mitgeliefertem Kit befestigen Buegel (7) mit Schrauben (8) und Scheiben (9) aus mitgeliefertem befestigen Befestigung/Seitenverkleidungen: Buegel (10) und (11) fuer Befestigung links und rechts mit Schrauben (8) und scheiben (9) aus mitgeliefertem Kit befestigen. In Buegel (10) und (11) Gummitelle (14) aus mitgeliefertem Kit einsetzen Benzinhaehne (2) mittels Schlauch (15) unter Verwendung des YStueckes (16) und Schellen (17) mit Vergaser verbinden Benzinschlauch (15) auf Tankverschluss aufsetzen ACERBIS-IMMER IN FÜHRUNG.



INSTRUCTION DE MONTAGE Retirer la selle et les latéraux Démonter le réservoir d'origine Avant de mettre en position le réservoir Acerbis (1) sur la moto, appliquer les robinets (2) en utilisant ies joints (3) et les vis (4) du kit Mettre en position le réservoir (1) sur la moto Insérer dans l'attache postérieure la bague (5) et la fixer avec la vis (6) du kit Fixer a l'attaché antérieure la plaquette (7) avec les vis (8) et les rondelles (9) fournies en dotation Roller les robinets (2) au carburateur en utilisant le tube (15) et le raccord (16) et le bloquer avec les colliers (17) fournis dans le kit Fixer le tube en caoutchouc (15) sur le bouchon ACERBIS - POUR UN PLUS, TOUJOURS.
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Complimenti per la tua scelta e ricorda che: l'ORIGINALE è solo ACERBIS
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diagram of yamaha snowmobile parts 1996 vmax 600 xt proaction plus dbid 79m 
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Mosa XT 

De Mosa Exterior Flooring (XT) Collection bestaat uit speciale tegels voor buitenvloersystemen. In functionaliteit, kleur en formaat sluiten ze naadloos aan bij Mosa tegels voor interieur. De basis is de Mosa XT tegel, een industrieel vervaardigde sa
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SiteAnalyzer-XT Series_5000-XT - Mach Electronics 

SA-6000XT 25 kHz; 25-800 MHz,. 50 kHz; 800-2500 MHz,. 150 kHz; 2500-6000 MHz. Power Measurement SA-3600XT Yes. SA-6000XT Yes. Return Loss.
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XT 17000 

MINELAB ELECTRONICS PTY LTD. P.O. Box 35, Stepncy. South Australia 5069. Phone 331 9958 Fax 331 9280. Area Codes: National (08) International (618).
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Mosa XT 

Koninklijke Mosa bv. Meerssenerweg 358. P.O. Box 1026. NL-6201 BA Maastricht. T +31 (0)43 368 92 29. F +31 (0)43 368 93 56 [email protected] www.mosa.com.
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Simon XT® 

agit comme une clé électronique pour armer ou désarmer les systèmes de sécurité. • Contrôle Z-Wave®* d'éclairage et de verrouillage. • Contrôle Z-Wave de ...










 


[image: alt]





PA 600 PA 600 - Domyos 

Ne restez pas sur le banc lors du réglage de l'inclinaison de la planche. SéCURITé. Avertissement ... ment et d'étirements. • Effectuez tous les mouvements avec ...
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SACE Tmax XT 

HR/VR - Terminali posteriori XT1-XT2-XT3-XT4 parte fissa. HR/VR - Rear terminals XT1-XT2-XT3-XT4 fixed part. HR/VR - RÃ¼ckseitige AnschlÃ¼sse ...
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XT 1â€³ Tweeter 

Apr 18, 2007 - Driver Highlights: Dual concentric diaphragm (Patent), Wave- guide center plug (Patent), copper-clad aluwire. XT. 1â€³ Tweeter. Page 1 sur 4.
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AB 600 AB 600 - Domyos 

OPERATING INSTRUCTIONS. NOTICE d'UTIlISATION ... ments et instructions qu'il contient. â€¢ Ne pas permettre ..... autre exercice. Faites 3 exercices de la liste.
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AT1000 XT 

3G HSPA. â–« 3-band (850/1900/AWS) class 33. â–« HSPA Cat.8 (7.2Mbps) DL / Cat.6 (5.7Mbps) UL. â–« TCP/IP or UDP-IP, PDU SMS. â–« SIM : Interne, remplaÃ§able ...
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SACE Tmax XT 

... a action directe XT1-XT3. MOL - Bloqueo a llave en abierto para MOD mando a motor de accion directa XT1-XT3. Doc. N.Â° 1SDH000719R0613 - L5251. OK.
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SACE Tmax XT 

XD1. 2Q 1SY. 11. 12. 14. 21. 22. 24. 95. 96. 98. -. -. -. -. -. -. XD2. MOE (with AUX-MOE). U 1. U2. A1. 54. C11. 41. 44. -. -. -. -. -. -. -. -. XD2. MOE-E. U 1. U2. A1. 54.
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BPA 600 

802.11 ComProbe with antennas to monitor Bluetooth packets across a WiFi .... with all of the key chip manufacturers, phone companies, and peripherals.
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press book Fish Tank 

time, it made me learn that I could do things if I wanted to do it. ... to drama school to get into it, but I think I was one of a kind, I don't think anyone else will.
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TW200EK_EKC - Yamaha 

PROTECTOR, ENGINE . . . . . . . 1. SILVER (035). 17 128-27114-00-00. STOPPER, MAIN STAND . . . . . 2. 18 34L-21485-00-00. DAMPER, RUBBER 1 . . . . . . . . 1.
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Yamaha - Eurotronic 

tenir sur une étagère, comme un cadre photo ou une ... Vous pouvez coupler deux composants pour assurer ..... sont pris en charge, pour profiter d'une musique ...
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Sturmpanzerwagen A7V tank 

The A7V tank was the first (and only) tank built by the German army during WWI. It came into service quite late (the first unit was delivered on October 1st, 1917), ...
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Supplement for Napster - Yamaha Music - Yamaha Corporation 

Configure basic settings for the MusicCast. CONTROLLER app before using .... ascoltare la musica da Napster ovunque ti trovi con il tuo prodotto audio Yamaha ...
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18 - News Tank Football 

obligatoirement Ãªtre composÃ©es de quatre personnes au moins plus le prÃ©sident ou son ...... similaire Ã  celui de la saison 2009/2010 avec une intersaison estivale de longue durÃ©e et une ...... appartenance, vraie ou supposÃ©e, Ã  une ethnie, une
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TW200M_MC - Yamaha 

KEY, STRAIGHT . . . . . . . . . . . 1. 26 90215-14205-00 ... KEY, WOODRUFF . . . . . . . . . . 1. 29 90201-10508- ...... SPINDLE, TAPER . . . . . . . . . . 1. 10 2JX-23141-00- ...
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Yamaha - Eurotronic 

Le parfait complÃ©ment de votre vie et de votre style. MusicCast ...... Ecoutez toute la musique stockÃ©e sur votre smartphone via une liaison. Bluetooth sans fil.
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TW200M_MC - Yamaha 

PROTECTOR, EXHAUST PIPE . 1. 4 4BD-14766-00-00 WASHER, PROTECTOR . . . . . . 4. 5 98907-06010-00. SCREW, BIND . . . . . . . . . . . . . 2. 6 90206-06090- ...
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TW200EK_EKC - Yamaha 

1 3AW-21711-20-0X COVER, SIDE 1 . . . . . . . . . . . . 1. LGB. 2 90154-05013-00. SCREW, BINDING . . . . . . . . . . 2 ..... 4 93306-20310-00. BEARING .
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